
BULLET MOULDS - 10MM-200-SWC BULLET MOULD

RCBS Bullet Moulds are meticulously machined from solid cast iron blocks to
exacting tolerances and specifications. We go to great lengths to ensure all
moulds are machined to deliver accurate, clean, and repeatable castings, drop
after drop.

Attributes

Name: 10MM-200-SWC BULLET MOULD
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060171
Mfr. No.: 82068
Bullet Style: Semi-Wadcutter (SWC)
Bullet Weight (Grains): 200
Caliber: 10mm,40 Caliber
Diameter (in): 0.401
Delivery weight: 0.442kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 102mm
UPC: 076683820686

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BULLET MOULDS RCBS
10mm (.401") 200gr SemiWadcutter Pistol Bullet
Mould

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BULLET MOULDS RCBS 10mm (.401") 200gr SemiWadcutter Pistol
Bullet Mould. Dieses Produkt wurde mit höchster Sorgfalt und Präzision hergestellt, um Ihnen eine sichere und
effektive Nutzung zu ermöglichen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden, lesen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Wartung des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Hitzebeständigkeit: Der Guss des Moulds kann sehr heiß werden. Verwenden Sie geeignete Werkzeuge
oder Handschuhe, um Verbrennungen zu vermeiden.
Chemikalien: Verwenden Sie keine Chemikalien, die den Mould beschädigen könnten. Halten Sie ihn von
korrosiven Stoffen fern.
Gießmaterial: Stellen Sie sicher, dass das verwendete Gießmaterial für die Moulds geeignet ist, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
Überwachung: Lassen Sie den Mould niemals unbeaufsichtigt, während er in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist. Alle benötigten
Werkzeuge sollten griffbereit sein.
Montage:

Montieren Sie den Mould gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen und keine lockeren Verbindungen vorhanden sind.

Gießen:
Erwärmen Sie den Mould gemäß den empfohlenen Temperaturen.
Gießen Sie das Material vorsichtig ein, um Spritzer und Verletzungen zu vermeiden.

Abkühlung: Lassen Sie den Mould nach dem Gießen ausreichend Zeit zum Abkühlen, bevor Sie ihn
berühren oder die gegossenen Teile entnehmen.
Reinigung: Reinigen Sie den Mould nach jedem Gebrauch gründlich, um Rückstände zu entfernen und die
Lebensdauer des Produkts zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Moulds vollständig entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen und
bei Unsicherheiten professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Nichteinhaltung dieser Sicherheitshinweise zu Verletzungen oder Schäden führen kann.
Ihre Sicherheit steht an erster Stelle.
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Safety Instruction Guide for BULLET MOULDS
10MM200SWC

Introduction
Thank you for choosing the BULLET MOULDS 10MM200SWC from RCBS. This guide is designed to provide you
with essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this guide carefully before using the bullet mould.

General Safety Guidelines
Ensure that the bullet mould is used only by individuals who are familiar with casting and reloading practices.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
the bullet mould.
Keep the bullet mould out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Regularly inspect the bullet mould for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure that the work area is wellventilated and free from flammable
materials.

Specific Safety Precautions for Use
When heating the bullet mould, use a suitable heat source and avoid direct contact with the heating element.
Do not exceed the recommended temperature limits for the mould material to prevent warping or damage.
Always use lead or other casting materials that are appropriate for the mould specifications.
Allow the mould to cool completely before handling to avoid burns.
Follow all local regulations regarding the handling and disposal of lead and other materials used in casting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have a clean, flat work surface.
Gather all necessary materials, including the bullet mould, lead, and a suitable heat source.

Setting Up the Mould:

Secure the bullet mould in a stable position on your work surface.
If applicable, attach the mould to a compatible casting machine according to the manufacturer's
instructions.

Heating the Mould:

Preheat the mould to the recommended temperature using your heat source.
Monitor the temperature closely to avoid overheating.

Casting Bullets:

Once the mould is heated, carefully pour the molten lead into the mould cavities.
Allow the lead to cool and solidify according to the mould specifications.

Removing Bullets:

Once cooled, gently open the mould to release the cast bullets.
Inspect the bullets for quality and consistency.

PostUsage Care:

Clean the mould thoroughly after use to remove any residue.
Store the mould in a dry place to prevent rust and corrosion.



Disposal Instructions
Dispose of any lead scrap or waste according to local regulations for hazardous materials.
Do not throw away lead or casting materials in regular trash. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the BULLET MOULDS 10MM200SWC, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
BULLET MOULDS 10MM200SWC. Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect yourself
and others during the casting process. Thank you for choosing RCBS for your reloading needs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Módulo de
Balas RCBS 10MM200SWC

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el Módulo de Balas RCBS 10MM200SWC. Este producto
ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la fabricación de balas. Sin embargo, es fundamental seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el módulo de balas fuera del alcance de los niños.
Utiliza el módulo de balas solo para el propósito previsto.
Verifica que el módulo esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente que ocurra.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Equipos de Protección: Siempre usa gafas de seguridad y guantes adecuados al manipular el
módulo de balas.
Área de Trabajo: Trabaja en un área bien ventilada y libre de obstrucciones.
Manipulación de Materiales: Ten cuidado al manejar el material fundido, ya que puede causar quemaduras
graves.
Mantenimiento: Limpia y revisa el módulo de balas regularmente para evitar acumulaciones de residuos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el módulo de balas en una superficie estable y nivelada.
Asegúrate de que todas las piezas estén firmemente sujetas antes de usarlo.

Uso:

Calienta el módulo de balas según las instrucciones del fabricante.
Vierte el material fundido en el módulo con cuidado, evitando derrames.
Deja que el material se enfríe y solidifique antes de retirar las balas.
Revisa las balas para asegurarte de que no haya defectos antes de usarlas.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el módulo de balas, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de metal.
No tires el módulo en la basura común. Consulta con un centro de reciclaje o eliminación de residuos
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y la eliminación de este producto, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado.

Recuerda que el uso seguro de este producto es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones y mantente
informado sobre cualquier actualización de seguridad que pueda afectar tu uso del módulo de balas RCBS
10MM200SWC.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Moules à
Bullets RCBS 10MM200SWC

Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à bullets RCBS 10MM200SWC. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et à éviter tout risque potentiel. Veuillez lire attentivement les instructions et suivre
les recommandations pour assurer une utilisation appropriée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du moule pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du moule.
Ne chauffez pas le moule à des températures excessives qui pourraient endommager le produit ou causer
des brûlures.
Assurezvous que votre espace de travail est bien ventilé pour éviter l'accumulation de fumées nocives.
Ne tentez pas de modifier le moule ou d'utiliser des pièces non compatibles.
Évitez de toucher les surfaces chaudes du moule sans protection adéquate.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Installation:

Fixez le moule à une surface stable pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Vérifiez que tous les éléments du moule sont correctement assemblés et sécurisés.

Utilisation:

Préchauffez le moule selon les recommandations du fabricant.
Versez le matériau de coulée dans le moule avec précaution pour éviter les éclaboussures.
Laissez le moule refroidir complètement avant de retirer les bullets.

Nettoyage:

Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Utilisez des produits de nettoyage appropriés qui ne risquent pas d'endommager le moule.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le moule à la poubelle sans avoir vérifié les réglementations locales sur le recyclage ou
l'élimination des matériaux métalliques.
Si le moule est endommagé ou hors d'usage, suivez les directives de votre municipalité pour un recyclage
approprié des métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE ou consulter les plateformes de sécurité dédiées.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre moule à
bullets RCBS 10MM200SWC. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Manuale di Sicurezza per il Prodotto: BULLET
MOULDS RCBS 10MM200SWC

Introduzione
Grazie per aver scelto il BULLET MOULDS RCBS 10MM200SWC. Questo manuale fornisce istruzioni e linee guida
di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È importante seguire queste indicazioni per evitare
incidenti e garantire la massima sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi il
prodotto.
Evita il contatto diretto con materiali caldi o fusi.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per prevenire il rischio di scosse elettriche.
Segui le istruzioni di utilizzo per garantire fusioni accurate e sicure.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Rimuovi oggetti non necessari dall'area di lavoro per evitare incidenti.

Installazione del Mould

Fissa il mould in modo sicuro su una superficie piana e stabile.
Controlla che il mould sia ben posizionato prima di procedere con la fusione.

Uso del Mould

Riscalda il mould secondo le istruzioni del produttore.
Versa il materiale fuso nel mould lentamente per evitare schizzi.
Attendi il tempo necessario affinché il materiale si solidifichi prima di rimuoverlo.

Pulizia del Mould

Pulisci il mould dopo ogni uso per mantenere la qualità delle fusioni.
Utilizza strumenti non abrasivi per evitare di danneggiare la superficie del mould.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali utilizzati e del prodotto stesso.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; assicurati che venga riciclato o smaltito correttamente.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il produttore o consultare il sito web ufficiale. È
importante avere un punto di contatto in caso di domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto.



Ricorda, la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità. Segui sempre queste linee guida per garantire un'esperienza
di utilizzo sicura e positiva.
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BULLET MOULDS RCBS 10MM200SWC BULLET
MOULD Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BULLET MOULDS RCBS 10MM200SWC luotimuotin käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käytännön vinkkejä, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusstandardien mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan vahinkoa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet luotimuotteja.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan jätä muottia kuumaksi tai käyttövalmiiksi ilman valvontaa.
Vältä koskettamasta kuumia pintoja tai materiaaleja.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työkalut ja varusteet ovat kunnossa ennen asennusta.
Kiinnitä muotti tukevasti työpöytään tai työkaluun, jota käytät.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ja tiukasti kiinnitettyinä.

Käyttö:

Lämmitä muotti ennen käyttöä ohjeiden mukaan.
Kaada sulatettu materiaali muottiin tasaisesti.
Anna muotin jäähtyä riittävästi ennen kuin poistat valokset.
Puhdista muotti huolellisesti käytön jälkeen, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.

Hävitysohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Varmista, että kaikki osat hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Kaikkien
tuotteiden on oltava yhteydessä EUpohjaiseen asiakaspalveluun turvallisuusasioissa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön BULLET MOULDS RCBS 10MM200SWC luotimuotilla.
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Säkerhetsinstruktioner för BULLET MOULDS RCBS
10MM200SWC BULLET MOULD

Introduktion
Tack för att du valt RCBS BULLET MOULDS 10MM200SWC BULLET MOULD. Denna produkt är designad för att
säkerställa hög kvalitet och precision vid tillverkning av ammunition. För att garantera säker användning och följa
EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med gjutformar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd endast produkter som är avsedda för den specifika kalibern (40 Caliber, 10mm).
Undvik att använda gjutformar som har synliga skador eller defekter.
Håll alltid en brandsläckare tillgänglig i arbetsområdet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet

Rengör och organisera ditt arbetsområde.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg och utrustning tillgängliga.

Installation av gjutformar

Följ tillverkarens instruktioner för att installera gjutformarna på din utrustning.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av gjutformar

Fyll gjutformen med lämpligt material enligt specifikationerna (200 grains, diameter 0.401 in).
Låt materialet stelna helt innan du avlägsnar det från formen.
Inspektera den gjutna kulan för eventuella defekter innan användning.

Rengöring och underhåll

Rengör gjutformarna noggrant efter varje användning för att förlänga livslängden.
Förvara gjutformarna i en torr och säker miljö.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte använda eller defekta gjutformar i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att du
har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RCBS BULLET
MOULDS 10MM200SWC BULLET MOULD. Tack för att du prioriterar säkerhet och kvalitet!
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Návod k bezpečnému používání formy na střely RCBS
10MM200SWC

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili formu na střely RCBS 10MM200SWC. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a výroby střeliva.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte návod a všechny bezpečnostní pokyny.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s formou na střely noste ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je forma na střely v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné
poškozené části.
Používejte formu na střely pouze s vhodným materiálem a podle doporučení výrobce.
Zabraňte kontaktu s horkými povrchy a odlitky, abyste se vyhnuli popáleninám.
Nikdy se nepokoušejte o improvizované opravy nebo úpravy výrobku.
Pokud dojde k jakémukoli úrazu nebo nehodě, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že pracujete na stabilním a dobře osvětleném místě.
Připravte si veškeré potřebné nástroje a materiály před zahájením práce.

Použití formy na střely:

Nainstalujte formu na vhodný lis podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je forma správně zajištěna, aby se zabránilo pohybu během odlévání.
Naplňte formu vhodným materiálem a ujistěte se, že nedochází k přeplnění.

Po použití:

Po dokončení odlévání nechte formu vychladnout na bezpečnou teplotu.
Očistěte formu od zbytků materiálu a uskladněte ji na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Zajistěte, aby byly všechny součásti formy na střely likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o likvidaci výrobku v domácím odpadu, pokud to není povoleno.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na odpadové
hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a používání výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání formy na střely RCBS 10MM200SWC.


